
Zmluva o bezodplatnom prevode správy hnuteľného majetku štátu 

                              číslo: SE-OHZ2-2021/004650 

 

uzatvorená podľa § 9 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 278/1993  Z. z.  

o správe majetku štátu v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 278/1993 Z. z.“)   

(ďalej len „zmluva“) 

 

Zmluvné strany          
Odovzdávajúci:      Centrum účelových zariadení 

sídlo:   Rekreačná 13, 921 01 Piešťany  

právna forma:  štátna príspevková organizácia 

IČO:   42137004 

IČ DPH:  SK2022739697   

bankové spojenie: Štátna pokladnica 

číslo účtu:  SK95 8180 0000 0070 0052 7365 

zastúpené:  Ing. Marcel Moravčík  

   riaditeľ Centra účelových zariadení 

 (ďalej len “odovzdávajúci”) 

 
a 

 

Preberajúci: Slovenská republika zastúpená Ministerstvom vnútra Slovenskej 

republiky 

Právna forma:            štátna rozpočtová organizácia 

Sídlo:                        Pribinova 2, 812 72  Bratislava 

Bankové spojenie:    Štátna pokladnica Bratislava 

IBAN:                      SK78 8180 0000 007000180023 

IČO:            00 151 866 

V zastúpení:           Ing. Martina Hrnčiarová  

Riaditeľ odboru hospodárskeho zabezpečenia sekcie ekonomiky 

Ministerstva vnútra Slovenskej republiky  na  základe  plnomocenstva č. 

p.: SE-OO1-2021/002677-012 zo dňa 16.04.2021 

(ďalej len “preberajúci”) 

(ďalej spolu len “zmluvné strany“) 

 

uzatvárajú túto zmluvu za nasledovných podmienok: 

 

 

Čl. 1 

Predmet zmluvy  

 

1. Predmetom tejto zmluvy je bezodplatný prevod správy hnuteľného majetku štátu,              

zo správy odovzdávajúceho do správy preberajúceho, ktorý je špecifikovaný nasledovne:  

 

Dlhodobý majetok Podčíslo Označenie IM 
IM 
aktuálny 

Bežný 
odpis Akt.účt.hod. 

50007870 0 Varič 2-plat.concept VE 1020 39,50 -39,50 0,00 

50007871 0 Ventilátor SF 40 stojanový 21,58 -21,58 0,00 

50007872 0 Stôl konfer.biely malý 29,54 -29,54 0,00 

50007873 0 Stôl kuchnský (kruh) buk 59,45 -59,45 0,00 

50007874 0 Skriňa šat. MILENIUM-úzka 59,45 -59,45 0,00 

50007875 0 Skriňa šat. MILENIUM-úzka 59,45 -59,45 0,00 

50007876 0 Skrinka-komoda 4 zásuvková 40,50 -40,50 0,00 



50007877 0 
Pohovka JOKER NL 
(oranžová) 235,68 -235,68 0,00 

50007878 0 
Pohovka JOKER NL 
(oranžová) 235,68 -235,68 0,00 

50007879 0 Válenda (oranž) JANA NL6 66,39 -66,39 0,00 

50007880 0 Válenda (oranž) JANA NL6 66,39 -66,39 0,00 

50007881 0 Válenda (modrá) JANA NL6 66,39 -66,39 0,00 

50007882 0 Válenda (modrá) JANA NL6 66,39 -66,39 0,00 

50007883 0 Hasiaci prístroj V9 KT 49,79 -49,79 0,00 

50007884 0 Hasiaci prístroj PG PDC 42,64 -42,64 0,00 

Hlavný objekt/Areál 
1001BLPK0008 
Modra,Harmónia,chata 
HARMÓRIA, súp. č. 
3218     1 138,82 -1 138,82 0,00 

Účtovný okruh 5018 
Centrum účelových 
zariad.     1 138,82 -1 138,82 0,00 

      1 138,82 -1 138,82 0,00 

           

(ďalej len „predmet prevodu“). 

2. Odovzdávajúci je správcom predmetom prevodu vo vlastníctve Slovenskej republiky.  

3. Odovzdávajúci odovzdáva a preberajúci preberá predmet prevodu, ktorý neslúži a ani 

v budúcnosti nebude slúžiť odovzdávajúcemu na plnenie úloh v rámci predmetu jeho 

činnosti alebo v súvislosti s ním. 

4. Predmet prevodu špecifikovaný v odseku 1. tohto článku tejto zmluvy sa stal pre 

odovzdávajúceho prebytočným majetkom podľa § 3 ods. 3 zákona č. 278/1993 Z. z. na 

základe Rozhodnutia o prebytočnosti majetku štátu v správe, č. p.: CUZ 312/2021 zo dňa 

22.10.2021.  

5. Odovzdávajúci odovzdáva preberajúcemu do správy predmet prevodu špecifikovaný 

v odseku 1. tohto článku tejto zmluvy v súlade s ustanovením § 9 ods. 4 zákona NR SR č. 

278/1993 Z. z. o správe majetku štátu v znení neskorších predpisov bezodplatne.  

6. Hodnota predmetu prevodu podľa evidencie odovzdávajúceho je ku dňu prevodu uvedená 

v bode 1. tohto článku.  

Čl. 2 

Účel prevodu  

Predmet prevodu bude preberajúci využívať na plnenie úloh v rámci predmetu svojej 

činnosti alebo v súvislosti s ním.  

 

Čl. 3 

Deň  a miesto prevodu  

3.1 Správa predmetu prevodu prechádza z odovzdávajúceho na preberajúceho dňom fyzického 

odovzdania a prevzatia predmetu prevodu medzi oprávnenými zástupcami oboch 

zmluvných strán. Dňom prevodu správy prechádzajú na preberajúceho všetky práva 

a povinnosti k predmetu prevodu.  

3.2 Fyzické odovzdanie a prevzatie predmetu prevodu sa uskutoční na základe písomného 

protokolu podpísaného oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán, a to v lehote do 

60 dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy. 

3.3 Písomný protokol z fyzického odovzdania a prevzatia predmetu prevodu bude okrem 

identifikačných údajov predmetu prevodu obsahovať dátum a miesto vyhotovenia 

písomného protokolu, ktorý podpíšu oprávnení zástupcovia oboch zmluvných strán.  

3.4 Miestom fyzického odovzdania a prevzatia predmetu prevodu je objekt chaty v Modre.  



3.5  Odovzdávajúci vyhlasuje, že oboznámil preberajúceho so skutočným stavom predmetu 

prevodu. 

3.6  Preberajúci vyhlasuje, že je oboznámený so skutočným  stavom predmetu prevodu,  

považuje ho za vyhovujúci pre účely ďalšieho využívania a v takom stave ho prevezme.  

3.7   Prepravu predmetu prevodu z miesta fyzického odovzdania a prevzatia do miesta uloženia 

(do vlastných priestorov preberajúceho) zabezpečí preberajúci vlastnými silami a na 

vlastné náklady. 

3.8 Odovzdávajúci prehlasuje, že na predmete prevodu neviaznu žiadne ťarchy, vecné bremená 

a ani iné povinnosti voči tretím osobám.  

 

Čl. 4 

Všeobecné ustanovenia 

4.1 Právne vzťahy neupravené touto zmluvou sa riadia zákonom č. 278/1993 Z. z. a ostatnými 

všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými na území Slovenskej republiky. 

4.2 Obsah tejto zmluvy je možné meniť a doplniť iba na základe písomných očíslovaných 

dodatkov vzájomne odsúhlasených oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán, ktoré 

budú tvoriť neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy. 

 

Čl. 5 

Záverečné ustanovenia 

5.1  Zmluvné strany berú na vedomie, že táto zmluva je povinne zverejňovaná zmluva podľa ust. 

§ 5a ods. 1 zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám v znení 

neskorších predpisov a zároveň súhlasia so zverejnením v Centrálnom registri zmlúv, ktorý 

vedie Úrad vlády Slovenskej republiky. Zmluvu zverejní odovzdávajúci. 

5.2  Zmluva je vyhotovená v šiestich (6) rovnopisoch s platnosťou originálu, z ktorých každá 

zmluvná strana obdrží po troch (3) rovnopisoch. 

5.3   Za zmluvné strany odovzdanie a prevzatie predmetu prevodu zabezpečia: 

a)   za odovzdávajúceho: Ing. Robert Toma 

b)  za preberajúceho: JUDr. Tomáš Franko 

5.4  Zmluvné strany vyhlasujú, že s obsahom zmluvy sa oboznámili, prehlasujú, že zmluva 

nebola uzatvorená v tiesni a ani za inak jednostranne nevýhodných  podmienok a na znak 

súhlasu ju vlastnoručne podpisujú. 

5.5 Prílohami tejto zmluvy sú: 

 Príloha č. 1 – opis predmetu prevodu   

 

 

Bratislava, dňa ....................            Bratislava, dňa ........................ 

 

Za odovzdávajúceho:      Za preberajúceho: 

 

 

____________________________             __________________________                   

           Ing. Marcel Moravčík    Ing. Martina Hrnčiarová                               
           riaditeľ CUZ                 riaditeľka odboru hospodárskeho                                                     

    sekcie ekonomiky Ministerstva vnútra 

             Slovenskej republiky                     



Príloha č. 1  
 

 

 
 

 

 

 

 

 


